Алексей Донской
Подумать о невидимых червях
Утро
Послеобеденный отдых не доставил Коргу никакого удовольствия. Впрочем, как и сам обед, которого, по сути, не было. Похлёбка в благотворительном питальном доме на редкость жидка.

Стоявший у берега корабль задавал тему для сновидений. В сотый раз вспоминался Коргу смутный, но крайне эмоциональный рассказ капитана Смурга, обрастая при этом кучей наслаивающихся искажений. Корга окружали аборигены Стылого острова, и у каждого было то по две, то по три руки, но только либо на левом, либо на правом боку. Выглядело это так, как будто Великан Вергор пообрывал каждому руки с одной стороны. Аборигены молчали, медленно приближаясь, и от их молчания и зловещей медлительности веяло холодом под стать названию острова. Знать, зачем они столпились вокруг, совершенно не хотелось.

Корг медленно вернулся в реальность. Питальный дом казался не сильно приятнее с трудом отпустивших его грёз. Но выхода у Корга не было, как и у десятка других незадачливых работников. Уже второй сезон подряд скудные заработанные гроши тратились ещё до заката, и продолжалась беспросветная жизнь в долг. Корг знал пару ребят, должников ещё с третьего сезона — а больше не выдерживал никто, потому что им доставались работы, отнюдь не полезные для здоровья.

Ожесточённо скребя левый бок, Корг взбодрился окончательно. И так же окончательно понял, что никакие байки о Стылом острове не остановят его. Другого шанса вырваться на свободу из долгового рабства в ближайшую пару сезонов не будет точно; а потом вряд ли эта свобода ему понадобится.

Оставалась одна проблема — управляющий, который теперь безраздельно распоряжался судьбой Корга. Когда Вергорья взошла над Скалистым островом, знаменуя начало сезона и вдыхая новую жизнь в природу, он не пустил должника на биржу. То ли потому, что уже продал его на какой-нибудь особо гнусный бурлацкий маршрут, то ли опасаясь, как бы не завербовался тот к заезжему капитану, который совсем некстати появился в городе раньше толпы купеческих приказчиков. Вероятнее всего как раз второе, поскольку предприятие Смурга было очевидно авантюрным. Надежды на то, что должник вернётся живым, и что он вообще вернётся в этот город, а тем более, что он вернётся с добычей и пожелает расплатиться по долгам, не виделось никакой. Управляющий смотрел на это дело как на побег. Но и сам Корг думал точно так же; и надежды обоих были прямо противоположны.

Нет, питальный дом не был тюрьмой. Но кулаки управляющего и ножи специальной стражи весьма убедительны. Кроме того, управляющий проявил поистине дьявольскую хитрость — постарался просто споить всех своих работников после кабацких разговоров о Смурге. Но Корг сам себе обеспечил половину удачи, вовремя остановившись при первом же намёке на запах свободы.

Надежда на вторую половину испарилась, как только в воротах внезапно нарисовалась коренастая фигура управляющего. Корг сделал вид, что направляется на задний двор к отхожему месту, но был бесцеремонно остановлен железной хваткой за плечо. Короткий обмен взглядами не принёс удовлетворения ни тому, ни другому. Хотя Корг изо всех сил пытался держаться как обычно, наверняка управляющий что-то заподозрил. А может, кто из собутыльников донёс — народу в кабаке было много.
— Не в службу, а в дружбу, — сказал, наконец, управляющий. И в голосе его, несмотря на дружелюбный тон, явственно звучала угроза. — Почему бы тебе не съездить на Верхнюю ферму с медником, отвезти немного посуды, а обратно — пять мер сыра?

Вопрос был риторическим и ответа не предполагал. О несогласии не могло быть и речи, разве что об условиях можно попробовать заикнуться. Но Корг медлил, не желая вступать в пререкания. И слишком поздно сообразил, что молчание как раз может быть истолковано не в его пользу.
— Ну вот и славно, — не отпуская плечо Корга, продолжил управляющий. — Дорожные расходы за счёт медника, а я спишу твой долг за прошлую попойку.

«Да я и не пил вовсе» — хотел было ответить Корг и уже открыл рот, но подумал, что лучше будет не вспоминать о кабаке и тамошних разговорах; и из горла его вырвалось только неопределённое хмыканье.

Управляющий демонстративно приподнял бровь, и до Корга дошло, что как раз сейчас он ведёт себя подозрительно. Если, конечно, хозяин знает, кто сколько пил и о чём говорил. А он наверняка знает, зараза.
— Ты подумай, я ведь тебя не на рудник посылаю, — не подал вида управляющий. — Если ты не выпил тогда на целую поездку, так и быть — можешь взять себе молока. Сколько захочешь и увезёшь. Договорились? Телега медника загружена!

Корг молча кивнул и обречённо направился к воротам. Управляющий ухмыльнулся ему в спину, заметив, что тот забыл и об отхожем месте, куда якобы собирался, и о фляге для молока. Впрочем, фляги у Корга всё равно не было.

Хорошо придумано. Дорога только до фермы займёт не один обед, капитан за это время уже отправится в путь; медная же посуда не даст особого соблазна для воровства, так что предприятие для хозяина будет беспроигрышным.

* * *

Медника Суфа Корг знал, и ему уже приходилось возить груз Суфовской посуды, правда, не настолько далеко. С одной стороны, это было хорошо, так как давало больше возможностей сбежать. С другой стороны, знакомство осложняло дело: Коргу не хотелось бы своим побегам причинить меднику неприятности. Кроме того, Корг вообще не любил мордобоя и воровства. В силу своего родового имени он каким-то чудом ещё сохранил врождённую тягу к чести и справедливости. Хотя, сказать по правде, никто, включая самого Корга, не был уверен в его происхождении. Как и в истинности его имени. Но всё-таки рукоприкладства Корг не любил. Настолько, что ему даже в голову не пришло в своё время наняться в стражники (хотя довольствие там всегда приличное и, главное, достаточно постоянное). И потому Корг надеялся просто выбрать подходящий момент и сбежать, когда медник со своим товаром будет в безопасности. Однако всё случилось по-другому.

Корг медленно тащил телегу в гору, а Суф шёл рядом налегке, с одним заплечным мешком. И говорил, развлекая своего грузчика, чтобы дорога была веселее. Безусловно, главной новостью в жизни города было явление капитана Смурга, который пополнял здесь запасы и экипаж. Не удивительно, что разговор сразу зашёл о нём. Как ни старался Корг избежать этой темы, медник постоянно к ней возвращался. Видимо, его тоже зацепило, хотя вроде никакой фамильной склонности к авантюрам не имелось.

Суф оказался великолепным рассказчиком. И его совершенно не смущала разница в статусе. В конце концов, он был не купцом, а простым ремесленником.  Поэтому плевал на приличия и вёл себя, как в кабаке под хорошую кружку горячительного. Коргу удалось перевести разговор на посуду — обычно медник мог говорить о ней без остановки, хотя что тут интересного? Но Корг слушал всё, пусть и вполуха, потому что, во-первых, тащить телегу было не очень легко, а, во-вторых, почему бы и нет? Вдруг он когда-нибудь разбогатеет, и у него самого появится хотя бы медная кружка?

Несмотря на утомительный груз и занимательный рассказ, мечтания бродили в голове Корга, живя какой-то своей отдельной жизнью; и ни к селу ни к городу он вдруг спросил:
— А серебром ты заниматься не пробовал?
— Э, хорошо сказать «пробовал», — скорчив горестную рожу, отвечал Суф. — Ты знаешь, насколько серебро дороже меди? На что я его куплю? Нет, даже не так. Кто купит у меня серебряный кубок?!
— Так вот же купцы скоро будут!
— Э, нет-нет, купцы серебро любят, но не едят на серебре и не пьют из серебра — ты не знал этого? Так знай, они хоть и богатые, но тёмные, их душами владеют предрассудки. А взять хотя бы тебя — знаешь ли ты, что серебро обладает магической силой?
— Да не верю я в магию. Фокусы это всё. Сам когда-то учился ловкость рук показывать...
— Правильно, и я не верю. А купцы верят! Они боятся этой силы.
— Почему?
— Потому, что считается: серебро уничтожает зло. А в глубине души зло найдётся у каждого, не так ли? Вот они и боятся.
— Глупо как... Аристократы ведь не боятся.
— Хе-хе, это тебе виднее, насчёт аристократов. У меня даже клиентов таких нет.
— Может, у них души чистые? Вон как обычно молятся, не чета купцам... — Коргу не особенно нравились разговоры про аристократов — угораздило же с именем. Про имя частенько вспоминали не к месту. Он остановился, чтобы немного передохнуть, и отвернулся в сторону.
— И то верно, может, и так... — не стал спорить Суф. — А только слушай, парень, чего скажу. По секрету, конечно... Да, впрочем, всё равно никто не поверит, и ты сам не поверишь...
— Про аристократов?
— Да нет, про купцов. Дураки они. От серебра польза есть!
— Магическая сила?
— Э, не хочешь — не верь, но слыхал я от одного лекаря...

Корг лёг на спину, подняв ноги на борт телеги. Ноги гудели от усталости, но о большом привале пока было думать рано.
— Так вот, — продолжал Суф, опускаясь на колени рядом с Коргом, — лекарь говорит, что понос и другие болезни вызывают маленькие такие черви, которые живут в грязи и в испорченной еде.
— Злые духи?
— Да нет, вполне обычные черви, только очень маленькие. Такие, что их даже не разглядеть.
— Ну, хорошо придумал твой лекарь. И что из этого?
— Так серебро червей убивает! — почему-то шёпотом, как большую тайну, сказал Суф.
— Ладно врать-то. Как складно всё выходит: черви у твоего лекаря вроде есть, да невидимые, а магическая сила на них действует — поди проверь!
— В том то и дело, что проверено. Третьего сезона трясучка была в Кастре, откуда лекарь родом. Так аристократы, кто пил только из серебра, целы... А те, кто не всегда из серебра — тех уж нет.
— Чудно как-то — пил, не пил... — почесал в затылке Корг. — Вот так причина... А если, скажем, птица закричит, когда я пива выпью, то это из-за пива, что ли? Мало, какие бывают совпадения!
— А ты подумай-ка получше про совпадения. Если стая птиц вдруг взлетела, что это означает?
— Ну, что зверь рядом, конечно.
— А, может, просто так, случайно?
— Может, и просто так. Но лучше про зверя подумать — целее будешь!
— Вот то-то и оно. А теперь представь, что стая червей на город напала. Бери серебро и пей только из него — целее будешь. Проверено.
— Зачем ты мне это говоришь, а, медник? Черви — не черви, а серебра у меня покуда нет...

Внезапно краем глаза Корг уловил какое-то движение. Быстро повернувшись к Суфу, он увидел, как тот выхватил кинжал из-за пояса и вдруг, издав хрипящий звук, встретил его взгляд расширенными глазами и судорожно кинул кинжал ему. Корг схватил оружие и сразу сильным рывком откатился в противоположную сторону от падающего Суфа и тени за его спиной. И угодил прямо под ноги второму разбойнику. Повезло. Разбойник слишком рассчитывал на внезапность и не ожидал от Корга такой прыти — удар его дубины пришёлся мимо. А через мгновенье одним бандитом стало меньше. Корг хоть и не любил мордобоя, но с оружием обращаться умел. Когда-то давным-давно, не в этой жизни...

А ещё через мгновенье Коргу удалось оценить обстановку. Пятеро против одного — в такой переделке ему бывать ещё не доводилось. Выход был один, и пришлось им воспользоваться. Корг вложил все свои силы в прыжок и перескочил через телегу. Зазвенела потревоженная посуда, громко чертыхались разбойники (кто-то в суматохе задел дубиной своего). На том всё и кончилось, никто не стал преследовать беглеца.

Завалившись за куст, Корг вгляделся в место неравного боя. Победители радостно катили захваченную телегу с товаром, а два тела так и остались лежать на дороге. Корг выждал, пока вся толпа скроется за холмом, и осторожно вернулся. Разбойник был совершенно недвижим, а Суф, к счастью, оказался ещё жив. Говорить он не мог, и только пристально смотрел на Корга, пока тот, срубив ближайший куст, сооружал некое подобие волокуши.

Идти вперёд, вслед разбойникам, не имело смысла. А предыдущую деревню они миновали не так давно. Кроме того, вниз тащить груз было легче. Суф всё порывался чего-то спросить, но так и не смог.
— Терпи! — только и сказал ему Корг, укладывая на волокушу.

В деревне народ отзывчивый, не чета городскому отребью. Корг рассказал о случившемся, а Суф только утвердительно покивал головой. Кроме того, недавно проходивших через деревню путников помнили, и рассказ ни у кого не вызвал подозрений. Скорая встреча со стражниками Коргу не грозила.

После перевязки деревенского знахаря и роскошного по городским меркам обеда (который, впрочем, Суф есть не смог, и Корг с радостью потребил обе порции), стало ясно, что жизнь медника вне опасности. Он подозвал Корга и с большим трудом, но более-менее отчётливо прошептал:
— Отблагодарить... Бери кинжал... Беги к Смургу. С управляющим договорюсь...

От неожиданности Корг не нашёл слов. Он крепко пожал Суфу обе руки и, не медля, отправился обратно, в сторону города.
День
Неподвижное красное солнце, которое иносказательно называли Облачным Светом, не оправдывало своего названия. Сейчас это незакатное светило стояло непривычно высоко над горизонтом. Настолько, что уже совсем не пряталось в слепящем мареве оранжевых облаков. Вергорья тоже поднялась слишком высоко и сияла почти над головой. При желании у каждого предмета можно было разглядеть две тени, которые были необычно коротки. Жара стояла неописуемая, и даже постоянный ветер с севера утратил бодрящую свежесть.

Запасы быстро иссякали, их едва хватило бы на обратный путь. Но вера в священную землю Вергора гнала Смурга вперёд, а он гнал команду. Люди пока слушались, но чувствовали себя обманутыми — вместо обещанной свободы была обычная нескончаемая работа, а корабль всё более походил на тюрьму, из которой некуда сбежать.

Каждый пытался найти хоть какую-то отдушину. Среди матросов нашлось два музыканта. Своими немудрёными свистульками они поднимали дух экипажа куда больше, чем страшный боцман. А Корг обнаружил в себе склонность к размышлению. Интереснее всего выглядел их странный маршрут. Все торговые пути направлялись на восток и на запад, но Смург и раньше ходил необычно — раньше на север, а теперь строго на юг. На севере было слишком холодно, значит, на юге можно ожидать большой жары. И Коргу этот вывод не нравился.

На первом же неизведанном острове с дикими племенами Коргу снова пришлось пустить в ход оружие, и весьма успешно. После этого он приблизился к капитану — сошлись два аристократических имени. И Корг по возможности учился у Смурга грамоте и морскому делу. А также частенько слушал странные рассказы, местами похожие на байки Суфа, и пытался выстроить цельную картину мира. Картина получалась похожей на лоскутное одеяло с огромными прорехами; стоило больших трудов найти что-то общее в близких, но таких непохожих друг на друга лоскутках. Но Коргу крепко запал в душу урок медника о том, что у всего на свете есть причина. И даже если нет возможности узнать её точно, то можно предполагать и выбирать наиболее вероятное объяснение.

У Корга, как у маленького ребёнка, появилось много вопросов. На некоторые вопросы знал ответ капитан, на некоторые — боцман. Но последний не любил пустых разговоров, и однажды за вопрос «почему ветер обычно дует с севера, а тучи приходят с юга» на три обеда отправил Корга на камбуз. А там, во время чистки  овощей, на Корга снизошло внезапное озарение. Он вспомнил байку медника про круглую землю. Якобы так утверждал некий священник из Листры. И Корг подумал, что эта форма может служить хорошей причиной для странного поведения Облачного Света. Воодушевлённый открытием, по окончании штрафного наряда Корг отправился к капитану.
— Ты ходил далеко на север, Смург, — сказал Корг. И дерзко добавил: — Поклянись, что там действительно Облачный Свет скрывается за горизонтом!

Смург тяжело посмотрел на него. Но родственным душам мы склонны позволять то, что даже родственникам редко прощают.
— Да, это действительно так.
— Скажи мне, почему ты не смог пойти дальше?
— Потому что там холодно. И с севера плывут опасные камни.

В кабаке рассказы о плавающих камнях вызывали неудержимый хохот. Здесь же смеяться было некому. Корг проявлял явную заинтересованность и доверие. Капитан вдруг подумал, что ученик вот-вот объяснит ему смысл жизни, и даже плавающим камням найдётся какое-то назначнение. Но Корг на этот раз пропустил камни мимо ушей.
— Я знаю, как устроен наш мир! — торжественно возвестил он. До смысла жизни оставался всего один шаг...

* * *

«Что ему всё-таки надо?» — думал капитан о настойчивости Корга. Зачем он пытается найти причину естественному порядку вещей? Это ж не торговая сделка! Не замышляет ли чего дурного? Да и как он может, словно в уличном театре кукол, изображать мир какой-то круглой картофелиной?!

Капитан никак не наказал Корга за дерзость. Довольно было того, что они не поняли друг друга. И Смург с удивлением испытывал что-то вроде угрызений совести за это, как будто страшился самому себе признаться в ошибке. Но перед ними во все стороны простирался берег, пышная растительность которого скрывала от взгляда рельеф острова. Значит, прав был капитан, а не Корг, который сулил впереди одну выжженную пустыню.
— Откладывается твоё пекло, — заметил Смург.
— Похоже, что так, — легко согласился Корг. — Ну и хорошо!

Матросы с великим энтузиазмом перетаскивали на берег немудрёные инструменты для оборудования лагеря. И оружие для охоты. Никто пока не знал, какие звери могут встретиться на этом острове.
— Пойдёшь со мной дальше на юг?
— Пойду, почему бы и нет.

Капитан отдал все необходимые распоряжения и, не дожидаясь постройки лагеря, набрал дюжину матросов в авангардный отряд и повёл его в джунгли.

Им повезло. За несколько обедов трудного пути никакие опасные животные не встретились. Некоторые растения были как будто знакомы, но большей частью выглядели совсем диковинно. Путешественники опасались есть неизвестные плоды. А у Корга никак не шёл из головы рассказ медника про невидимых червей. Думалось, что в этом южном мире может случиться всё, и лучше перестраховаться. Серебра у них не было, но Корг здраво рассудил, что ни одно живое существо не выдерживает огня, и настоял на том, чтобы тщательно прожаривать добытую по дороге дичь. Матросы не оценили такого странного ограничения, но капитан неожиданно поддержал Корга. Может быть, его убедили рассуждения, но, скорее всего, он просто хотел смягчить противнику свежую горечь поражения — как будто они с Коргом не просто спорили, а дрались на кулаках перед городской публикой.
— Сюда, капитан! — закричал вдруг юнга, с трудом преодолев плотную занавесь беспорядочно свисавших лиан.

Глазам путешественников предстала удивительная картина — целый ряд каменных столбов с почти стёртыми временем, но ещё различимыми знаками. Их узоры казались совершенно незнакомыми тем, кто хоть немного знал грамоту, но они явно что-то должны были означать. И люди вдруг остро почувствовали, что остров либо был, либо до сих пор остаётся обитаемым. Звери каменных монументов не делают.

Среди камней было неуютно: они наводили на мысли о кладбище либо ритуальном месте. Если аборигены обнаружатся неподалёку, им может не понравиться появление здесь чужеземцев. Поэтому отряд поспешил продолжить свой путь.
Постепенно местность повышалась — похоже, они проходили горный перевал. Вдруг сплошная стена леса раздалась и пропала, а высохшая трава начала рассыпаться под ногами. Впереди, насколько хватало взгляда, простиралось жёлтое, с красноватым оттенком, плоскогорье. Растительности там не было никакой. Голая, выжженная пустыня. Совсем не похожая ни на остров, ни, тем более, на свящённую землю Вергора. Смург сделал несколько шагов по камням. И тут же отпрыгнул обратно на спасительную траву. Камни оказались настолько раскалены обоими светилами, что на них можно было жарить яичницу.

Горизонт терялся в знойном мареве, но облаков, столь привычных над океаном, над пустыней не наблюдалось. А Облачный Свет заметно жёг кожу и стоял так высоко над горизонтом, что даже самый тупой фанатик вынужден был бы признать истинными странные рассуждения Корга о круглой картофелине.

Все молчали. Если у капитана ещё оставался хоть кусочек веры в священные предания, то для матросов увиденное стало последней каплей. Было ясно, что дальше никто не пойдёт ни пешком, ни по морю.

Возвращение в лагерь напоминало похоронную процессию. Разговаривать было не о чем, а петь не недоставало ни сил, ни желания. Предстояло решить, что делать дальше: оставаться жить на узкой полоске джунглей до скончания своего века или бесславно возвращаться домой. Разумеется, все выберут последнее, но этот выбор не будет радостным.
Вечер
Выброшенный на берег корабль удалось отремонтировать только к концу сезона. Вергорья, отмеряющая его время, уже сильно склонилась к западу, и все предметы теперь отбрасывали две явственно различимых тени — короткую и длинную. Облачный Свет палил по-прежнему, ветер по-прежнему ровно дул с севера, и обратный путь предстояло пройти галсами, что будет значительно дольше и труднее. Припасов было заготовлено более чем достаточно, и никто не хотел задерживаться на негостеприимном берегу даже на один лишний обед. Ужасы тропической болезни гнали их в обратный путь.

Когда авангардный отряд вернулся на берег, люди увидели недостроенный лагерь, в котором лежала практически вся команда. Распухшая и покрытая язвами. Часть матросов, оставленных на корабле, обеспокоилась долгим молчанием на берегу, высадилась и попала в ту же ловушку. Корабль, лишённый присмотра, сорвало с якоря и выбросило на берег, и двое матросов в нём забились в кубрик, отощав от голода — они сообразили, что болезнь заразна, и теперь шарахались от уцелевших членов экипажа во главе с капитаном.

Корг вовремя и справедливо рассудил, что не помешают дополнительные меры предосторожности — если кто-то хватал зараженную еду или касался трупа, то следовало немедленно вымыть руки чистой водой, чтобы смыть невидимых червей. Тех, кто не хотел его слушать или был нерадив, постигла роковая судьба большинства, и авторитет Корга взлетел до небес. Правда, сначала его чуть не обозвали колдуном, наславшим мор, и хотели уже повесить на ближайшем дереве. В критическом положении спасителем стал Смург. Он схватил за шиворот самого главного крикуна Варта:
— Ты шёл с нами и видел пустыню? Ты ел жареное мясо? Ты остался цел? Остался или нет, я тебя спрашиваю, неблагодарная скотина?!

Команда молчала. Никто не видел пользы в том, чтобы научиться рассуждать, как Корг, поэтому слова фанатика были для них не менее убедительны, чем разумные слова Смурга. Для убеждения людей оставалась только сила.

Капитан заставил принести свежую дичь. Из той, которой так неудачно наелись заболевшие. Разделил её пополам и приказал Варту приготовить её самостоятельно, как обычно, а юнгу — поджарить вторую половину, как делали они в походе по джунглям. Испуганный юнга так старался, что от мяса почти ничего не осталось — оно изрядно обуглилось. Люди стояли вокруг и смотрели, никто не решился перечить, равно как и не позволил себе уйти.
— А теперь ешьте!

Обречённый Варт чуть ли не каждому посмотрел в глаза, но не встретил ответных взглядов поддержки. Все хотели досмотреть действие до конца, как будто это была последняя битва добра со злом.

Никто не шелохнулся, пока у несчастного не появились первые признаки язв. Тогда тот вырвался, заметался по поляне и, наконец, спрыгнул со скалы в заросшую расщелину. Но и теперь никто не проронил ни слова, пока не запылал большой костёр и недостроенный лагерь не превратился в пепел.

Отныне все стали осторожными, постоянно мыли руки и использовали огонь где надо и где не надо. И оставались здоровы. Но никто по-прежнему не хотел слушать объяснений Корга — им было достаточно его авторитета и данных им правил. Корг очень печалился по этому поводу, и страстно хотел по возвращении найти Суфа и рассказать ему о случившемся. Смург же смотрел на него скептически и предостерегал:
— Если ты хочешь заставить кого поступать по-своему, не объясняй ему причин. Девять из десяти тебя не станут слушать, а один послушает, да не поймёт.
— Увы, — соглашался Корг. — Но разве можно делать что-то без понимания?
— Ха, да именно так и делается почти всё на этом свете!

И они чинили корабль, запасали продовольствие и всё необходимое в пути, пока подготовка не завершилась и не настало время отъезда. И тут на берегу появился боцман. Его было не узнать — он оброс и отощал. Он с самого начала проявил осторожность и не ел из общего котла. Увидев, чем закончилась первая трапеза, он позорно сбежал в джунгли и перебивался исключительно фруктами, в безопасности которых был уверен.

Боцман не проронил ни слова, а только по обыкновению взял юнгу за шиворот и приказал взять мешок, который нёс на плече. Возмужавший за сезон юнга удивлённо обернулся, стряхнул боцманскую руку и влепил тому хороший удар в челюсть. Сцену эту наблюдали уже все, и настроение у команды было таким, что вот-вот выйдут на поверхность все предрассудки и тёмные стороны их душ. Ещё немного, и боцмана назовут колдуном, и обвинят во всех бедах.

И боцман не мог этого не почувствовать. Поднявшись, он молча пихнул свой мешок ногой в сторону берега, как бы предлагая выкуп за свою жизнь. Но капитан сказал:
— Ты бросил свою команду — и ты останешься здесь.

Матросы одобрительно загудели. А бывший боцман издал злобный крик и взмахнул рукой. Никто не успел ничего сделать. Смург упал — в груди его торчал нож. Самосуд над боцманом длился недолго, и отплытие было совсем грустным. Даже содержимое боцманского мешка никого не порадовало. Между тем, в нём оказался целый клад из золота и самоцветов. Похоже, боцман в своих скитаниях по джунглям нашёл и вскрыл одну из местных гробниц — ведь путешественники видели здесь следы разумной жизни. Вероятно, аборигены так же любили сокровища, как и жители родных городов. Но никто не пожелал задержаться на этом берегу, чтобы найти новые клады. Не очень приятно было смотреть на мешок как на выкуп, который за погибших друзей заплатила им эта земля...

* * *

Корг вертел в руках красивый зелёный самоцвет и смотрел на берег. Они приближались к знакомым берегам. Крупный портовый город Листра был впереди. Здесь Корг рассчитывал пополнить запасы, а затем отправиться в короткий переход к родному городу. И там он отдаст долги управляющему, и навестит медника Суфа, и подарит ему серебряный кубок, и много самоцветов, и расскажет о своём путешествии и открытиях, и пригласит его с собой... Потому что скоро они пойдут в северные моря. Чтобы посмотреть на радужные облака, плавающие камни и кучу других чудес. И, может быть, даже посетить Стылый остров. Но в тех краях Облачный Свет всегда скрыт за горизонтом, поэтому поход надо начинать на восходе. Когда снова явится блистательная Вергорья и будет освещать им путь!

